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Linde (ďalej "prenajímate!) a Zákazník (ďalej "nájomca") uzatvárajú nasledujúcu zmluvu o dlhodobom nájme na 
technické plyny: 

1 Prenajímateľ a nájomca sa dohodli na dlhodobom nájme fliaš. Pod pojmom fľaša sa rozumie kovová tlaková nádoba 
na prepravu plynov do vodného objemu 50 1. Prenajímateľ je vlastníkom fliaš. Prenajímateľ sa zaväzuje dat' fľaše do 
užívania nájomcovi a nájomca je povinný užíval' tieto fľaše výhradne pre technické plyny dodané prenajímateľom, pre 
ktoré sú určené podľa pokynov prenajímateľa. Nájomca je povinný zaplatiť dlhodobé nájomné podľa platného cenníka 
prenajímateľa. 

2 Dlhodobým nájmom sa rozumie právny vzťah , v ktorom nájomca je oprávnený užíval' dohodnutý počet druhovo 
určených fliaš po dobu nájmu, pričom nájomné zaplatí vopred. Výhodou nájomcu z dlhodobého nájmu oproti dennému 
nájmu je nižšia cena nájmu, garantovaná počas trvania tejto zmluvy a neúčtovanie dodatkového nájmu. 

3 Účelom nájmu je preprava, skladovanie a použitie technických plynov, ktorých dodávateľom je prenajímateľ. Použitie 
fliaš na iný účel je vylúčené. 

4 Strany sa dohodli na nájme uvedeného počtu a druhu fliaš: 

Materiál Označenie 

SKP/Taric No. 
Počet Začiatok Ukončenie Cena za Ks bez DPH 

7450000 DLHODOBY PRENAJOM 1 ROK 
S01 

5 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú podľa bodu 4. 

Počet 

pronajatých 
kusu 

2 

zmluvy zmluvy 

01 .02.2019 31.01.2020 60,00 EUR 

6 Nájomné je splatné pri uzavretí zmluvy na základe faktúry. Po podpísaní je nájomca povinný obratom zaslať jeden 
exemplár zmluvy späť prenajímateľovi. 

7 Po skončení zmluvy, ak nepríde k vráteniu fliaš, alebo k podpisu novej zmluvy o dlhodobom nájme, nájomca je povinný 
za nevrátené fľaše platiť vyúčtované denné a dodatkové nájomné podľa Všeobecných obchodných podmienok, a to od 
1 . dňa nasledujúceho mesiaca. V prípade, že fľaše neboli menené po dobu 3 mesiacov a viac, je zákazník povinný 
platiť i dodatkové nájomné aj v prípade, ak bol uzatvorený dlhodobý nájom, a to za obdobie, kedy je účtované denné 
nájomné. 

8 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú Všeobecné obchodné podmienky pre dodávky kvapalných plynov, plynov vo 
fľašiach , paletách, pevných zväzkoch a trajleroch , ktoré sa nachádzajú na druhej strane zmluvy. 

Sidlo spoločnosti : l<;O: 31373861 Predajná kancelária: 
Tuhovska 3 ICQ DPH: SK2020337044 KragujeV:Ská 1 
831 06 Bratislava OIC 2020337044 010 01 Z,hna 
Tel: 021 4910 2511 e-mail: sluzby.sk@linde.com Tel. 041ll235 915-916 
Fax: 0214910 2554 wwwhnde-gas sk Fax 041ll632 1SO 
Spoločnosť je zapísaná v obchodnom re 1 •• Bezplatná infolinka:0800 154 633 
oddrel Sr. vložka čislo 217/B. 
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Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti Linde Gas k.s. pre dodávky kvapalných plynov, plynov vo flašiach, paletách, 
pevných zväzkoch, kontajneroch a trajleroch a ostatných produktov a služieb 

1. Platnosf 
Všetky fodavky lvapalrých plvnov u1kutocnované v d,arnicnyc' a lelen,Cnyc~ rnternac' d plynov dodavany·h vo fľašiach. paletach peviych zväzkoch 1 konta1reroch d tra1leroch a dodávky ostatných 
produktov a slul1tb sa uprav„11. vod ľa nasleduJúmh vše,bec ych obc'odrych podmienok, ~ok aľ neu<tarovu1u 1vláštne p,somné rnluvy inak. 
Pod po1mom Haš~ sa rozum,r kovovil tlakova nadoba na prepravu plynu do 901 vodného ob1em1. Paletou sa rozumie prepuvné zafladenie, pflspôsobené na p1ep13vu ednothvych Jhaš. Pevnym zvazkJm fliaš sa 
rozumie niekoľko vza1omne prepoienych lhaš na spoloCnom prepravnom základe Konta1nerom >d rozumie mob1lra nadoba na prepravu plynov s ob1emom varnm ako 901 vodného ob1emu. rra1lerom sa Jzum,e 
d,aľnicny alebo l~lezn,cny voz. kde na podvozku Je umiestnené urC,té mnolstvo pevnych zvazkov oceíovych fhaš, ktoré su vza1omne prepo1ené. Pod po1mom Císlo záka. zníka sa ·ozum,e ev,denC~é Cislo, ktoré Je 
zákdzníkov, pr delené pfi prvom odbere tov~ru, a pod ,im Je vedeny aktualnv stav zakarnlkom prena1atých fhaš, pahet. pevnych zväzkov, konta1nerov a Jeho záväzkov 
2. Doprava a zaobchádzanie s plynmi, fľa šami, paletami, pevnymi zväzkami a kontajnermi 
Doprava plynov llrá:are 11,aš, paliet, vevnyc~ zvazkov I kontaJnerov sa vykonáva z ampy predaJného miesta Linde Gas k.s (ďaleJ len .undť). Pfi vlastnom vyzdvihnutí alebo prevzali dopravcom, ktory Je 
poverer.ý 1.!kaznfkom. Je B )rev~dzkovo J ?repravne ~e,pe(nú 1aklädku l vykládkt: zodpovedný zilkazník eventuálne povereny dopravca Zákazník musí dodrl1ava( pfi zaobchadzanl a preprave technických 
p1y~ov ustanovené predpisy, obzv áš( cstanovenia o bezpe(nost• prace o predchadzan1 úrazom, ako aJ všeobecne uznávané pravidla technológie vriltane SIN 078304 v ,c~ vldy platne, podobe 
3. Dodávky plynov 
zasobovac e zafládenie Urde do ktorého 1akazn1k odobe•a kvapalné tec~nické plyny, Je štardardne vybavené zafladenim na diaľkové sledovanie stavu zásoby technickych plynov (slulba Accura llquid 
Management). läkazrfk neob1ednáva Jednotlivé (1astkové dodävky. Linde dodáva zäkazníkov, tec~n,cké plyny na zilklade stavu mteného p1ostredníctvom tohto za11aden,a tak, aby mal zákazník v zäsobovacom 
zafladení dostatotnij zäsobu, s pflhliadnutlm k eho obvykleJ spotrebe. 
Zákazník Je povinM umolniť Linde dodávku techni(kych plyoov do 1asobovac1eho zafladen,a kedykoľvek 24 hodín derne a sú(asne zabezpeCit potvrderie prevzatia dodavky zodpovednym zástupcom. 
ZäkazníkJe áaleJ povinný v prípade plánovaného pre,ušenia odberu tec~nickych plynov zo zasobovac,eho zafladenia (napr z dôvodu odstávky) alebo v prlpade plánovaného zvyšema spotreby o viac ako 30% oproti 
predchadza1úce1 pr,emerne, denne1 spotrebe, takuto skuto(nos( Linde písomne oznam,(. na1neskôr 24 hodín vopred s uvedením doby trvania teJto s1tuáC1e Za písomnú formu oznámenia sa povalu1e tiel oz•ámen,e 
urobené e-mailom alebo laxom v prípade porušenia te1to pov,nnost, zo strany zákazmka, Linde negarantu1e za,sten,e dostatoCneJ zásoby kvapalných technických plynov v zásobovacom zariadeni Unde 
v ostatných prípadoch ur(í zakaznlk 1ednotlivé Ciastkové dodávky ob1ednávkou, kde uvedie mnolstvo, termm a miesto ulolenia ObJednávky sú urobené spravidla písomne. pflCom za písomnú formu sa povalu1e 
tiel ob1ednávka urobená e-mailom, hstom alebo laxom ObJednilvky 1e potrebné zasiela( pflamo na dodävateľské miesto Linde. a to v prípade plynov dodávaných v d,aľniCných a lelezn1(ných mternách a 
tra1lerorh sa1mene1 3 pracovné dm pred dnom dodania, v prípade ostatnych plynov na1neskôr do 11 hod,ny pracovného dna predchádza1ucemu dnu dodania. Splnenie neskorších obJednávok nemôle Linde 
v kra1ných prlpadoch, na1ma z prepravne kapac,t~ých dôvodov. garantoval v prípade dodavky tovaru podllehaJúcemu spotrebneJ dani 1e zakazník povinný pfi ob1ednaní oznám,t ú1el poulll,a podľa zákona o 
spotrebny,' dan,a(' 
Cena plycov. ostal y, "tov a slul1eb sa upravu1e podla aktuál :e •kl ,t .inde 
4. Prenájom fliaš, paliet, pevných zväzkov a kontajnerov (ďalej aj „ distribu1né prostriedky") 
Za prena1até d1stŕ, edky Je zákaznlk ~ov,nny platiť na1or . •s, n listu zákazníkom vznika nájomný vztah. Vyška denré~o ná1omného a dodatkového •á1omného sa upravuje podľa 
platnylh sadzieb (d<, dku ,u: ťto 1vere1neré na predaJných miestacli, 11de, kiu,á Je up1ov11e• á tieto sadzby upravoval aJ v prebehu ,a,omného vztahu 
Pr ,fa\· bu(nych prostfledkJch Unde kto1é ná zákazník v prena1me dlhšie ako tfi mesiace bez obrátky (tzn. bez vymeny prázdnych za plné), zaplatí zilkaznik dodatkové ná1omné Denné a dodatkové nájomré 
Je pr, d1stflbu(nych prostr,edkoch evidované podľa ind1v1duálneho 1,arového kódu, pmadeného k výrobnému a ev,deMnému Cislu d1s111bu1ného prostriedku uCtovaného pre konkrétny d1st11buCny prost'. edok. 
V prlpade "áJomne1 zmluvy na dobu ur(,tú konci náJom uplynutím doby alebo odstupením zo zakonných dôvodov. v prípade na1mu na dobu neurMú 1e molné ná1om vypovedal ktoroukoľvek stranou s mesa(nou 
výpovednoij lehotou. UCtovan,e denné~o a dodatkového raiomného konci pri d1str bu(ných prostfledkoch evidovaných podľa C·arového kódu, vratením konkrétneho d1Stflbu(ného prostfledku. k tory zákazník 
prevzal. 
Zákazn,k zodpovedá za odcudzenie. scudzenie, stratu, poškodenie zniCen,e alebo nevriltenie Jemu prena1atych d,stribuCnych prost11edkov Prenechanie d11tnbu(ných prostriedkov trete1 osobe nie 1e dovolené 
Je zakázané. aby 1áka1mk menil na 1emu pfldelenom c,sle zakazn,ka varn poCet d1str1buCných prostfledkov ako má na tomto c,sle od Lmde prena1atých. D1Stflbu(né prostriedky mô!e zákazník kedykoľvek vrát,t 
na svo1e náklady preda1nému miestu Lmde v Jeho preda1ne1 dobe O vráten1 mus, by( zákazníkov, vydané písomné potvrden,e predaJného miesta Linde. Spravnost výpisu z konta stavu prena1atých d1stflbuCných 
prostr,edkov. kto/ý Je su(astou vyúCtovan,a naiomného. musí byť zákazníkom bez meškania preskúmaná. Námietky sú prípustné do Jedného mesiaca po obdrlani vyúCtovama náiomného, inak sa má za 10, 
le vyúCtovanie bolo zákazníkom uznané za platné a po(et d,stflbuCnych prostfledkov tu uvedenych Je podkladom pre vyúnovan,e ná1omného v nasledujúcom obdob1. VyúCtovanie náJomného (vyp,s z Cisla 
zilkaznika) má úCmnos( potvrdením po(tu prenaJatých d1stnbu(nýc~ prost11edkov 
zakazn,k Je pov,nny bez meškania oznilm,t Linde akékoľvek zmeny tyka1úce sa Jeho osoby. ktoré by '110hli mať vplyv na obchodný vztah med11 nim a Linde, ra1ma zmeny mena. f,rmy, sídla (bydliska), prevádzkarne 
C zmenu reg1strác1e k DPH l'"''"é ••,vo na prena1até d1stflbuCné prostr edky sa po dobu trvania na1omne1 zmluvy vylu(uje 
Ná1omné 1e splatqé a Je úCtov,• 1m, neJ raz mesa(ne. 
5. Kaucia (finan1ná istina za vrátenie majetku Linde) 
L nde Je oprávnená poladov ,t z ,k ,z, ik ie pov,nny piati( za d,stflbu1né prost11edky prenaJaté zákazníkovi nezúroMeľnú kauciu al do vyšky obstarávace1 ceny d,stflbuCného prostfledku vrátenie kaucie sa 
vykoná oo odovzdaní d,stflbu .. ,y,h ,,..;;t11edkov predaJré'1lu miestu L nde, po 1apo(,1anl nákladov vzn,knutych Linde za náhradné opatren,a, odstránenie škôd alebo nec,stôt a ďalšfc~ zilvazkov 
za y záväzkov zapornanlm Je povalovany den vyhotovenia zapornania. 
6. Zmluvná pokuta 
V zerna, odcudzenia, poškodenia, zni1enia alebo nevraten,a d,stribuenych prostriedkov Je zakaznik pov,nny zaplat,t Linde zmluvou pokutu za kaldú tlakovú lľašu 150 {. za kaldu prepravou paletu t90 (, za 
k 1y . ·cVI r :v~1ok 'enn ( (vrátane íhaš v zvazku) a za kaldy kontaJner 3 700 ( Zmluvnou pokutou nie Je dotknuté právo Linde na na~radu škody, ktorú 1e oprávnená vymáhal. a to vo výške ceny daného d1st11bu(ného 

t, ·idku al 11 ··h, · TaJetku podľa práve platného cenníka Linde 
7. Ochrana osobných údajov 
v p, ide, le , 10 st inde spracúva vo svo11c~ nlormaCnych systémoch osobné udaJe zá<aznika alebo ,~ých dotknutých osôb, vykonava túto (,nnosi v súlade s ustanoveniam, zákona NR SR ( 122/2013 Z z. 
__ .. Jne osob11y ... Jd.,,Jv v znení neskorlích predpisov 
Osobné uda1e zákazn,ka sú spracúvané so súhlasom zákazníka a mých dotk,,utyc~ osôb na ~(ely overenia totolnost, zákazníka alebo nim splnomocnene1 osoby pfi preberam a vrátení tlakovych nildob, 
dent,hkac,u zákazníka v ,nforma1nom systélfle spoloc~ost, Linde. a s cerom vystav,t sprilvne a riadne úCtovné a danové doklady 
8. Fľa!e zákaznlkov 
Fľaše zákazníkov. ktoré sú ako také oznaCené su plnené podľa ob1ednávky zákazníkov. Ob1ednávka zákazníka súCasne zahlna aJ pot,ebné preskúlanie podľa platnych predpisov. ktoré musí byt podla týchto 
predpisov vykonané pred naplnením líaše v plniarn1. Zákazr,k touto ob1ednávkou zároven potvrdzu1e, súhlas s vyú(tovaním a cenou tohto preskúšania. 
9. Platobné podmienky 

Lmde Je oprávnená poladovat platbu v hotovosti maxím.line do hodnoty ustanovene, zilkonom Platbu vopred poštovou poukálkou Ci bankovym šekom Je oprávnená poladovat bez obmedzenia u tých zákazníkov. 
ktorí nepreukálu spoľahlivo svo1u platobnú schopnost alebo platobnú morálku Akékoľvek platby vykonáva zákazn,k na základe danových dokladov vystavenych Linde. Splatnosť danových dokladov je t4 dní od 
dátumu vystaven@, pokiaľ nie Je na danovom doklade uvedená dlhšia lehota . v prípade omelkania zákazn,ka so zaplatenlm ktoréhokoľvek danového dokladu, 1e zákazník povinný zaplat,t Linde úrok z omeškania 
vo výške 0/ , ·11ne1 ( ,s tky za kaldy den omeškania Okrem toho, Je Linde v takomto p11pade oprávnená preruš,t dodavky do 1asu úplného zaplatenia alebo odstúp,t od zmluvy a poladovat okaml,té vrátee,e 
d,str,bu1nýd• p, ,1111edkov 
10. Výhrada vlastníctva 
Al do úplnl vyr,,v, ,a z ,vazkov zákazníkom zostáva dodaný tovar vlastníctvom Linde 
11 . Omeškanie 

v prípade oreskoľenych dodávok alebo vypadku v dodávkach môle zilkaznlk, pok1aľL,nde nesplnl dodávku v nahradre1 lehote, odstup,t od zmluvy. škody takto vzn,kouté sú hradené podľa zäkona a tychto 
podmienok. 
12. Zodpovednosť za !kodu 
v príp,1de le 1e Linde za podmienok ustanovenych zákonom povinná ~ahrad,t zakazn,kovi spôsobenú škodu, dohodnú s, zmluvné strany rozsah náhrady škody tak, le Linde uhraď, zákazníkov, škodu v preukázane1 
výsk, 1a1v1ac však sumu 750.000 (. 
13. Záruka za chybné plnenie 
ľvklal 1e dodávka chybná alebo nezodpovedá mnolstvu dodaného plynu. ma zákazník právo uplatni! reklamáciu. ktora sa spravu1e platnou leg,slat,vou a vnútornym1 predp1sm1 Linde. P11 reklamácu kvality plynu 
:1~sm1c byť spotrebované viac ako SO% uvedeného mnolstva náplne, a to z dôvodu molného 11adneho vykonania kontrolných analýz o,stflbu(né prostfledky s chybným tovarom nesmú byt daleJ poul,vané a 
po nápadnom 01-a(ení mus,a byt vrátené preda1nému miestu. v tomto pflpade môle zákazník p11 vylu1ení ďalších nárokov poladovar bezplatne opakovanú dodavku. V prípade, Ie sa nepodar• toto dodatoCné 
plnenie, môle zákaz 1ík podľa svo1ho vyberu poladovaf znilen,e kupne1 ceny chybne1 dodávky alebo poladovaf zrušenie dodávky 
14. Vy!!ia moc 
Všetky p, · ly vylseJ moc ako aJ prevádzkové, dopravné a energet,cké poruchy, odstávky, výluky, oslobodzu1u toho. kto ie n,m, postihnutý, od zmluvných pov,nnostl do casu a v rozsahu úCinnost, tychto udalosti. 
~ pl.it, t, · z vtedy, keď uvedené okolnosti nastanú u subdodavateľa 
15. Zaistenie mno!stva 

Pok,al 1e 1da1 o mno1stve v, lľaš,ach v 3• vzťahu1e sa na stav plynu pľ 1S'C a tlaku 0, 1 MPa Zvvlné obsahy u vrátenvch d,stribu1nýc~ prostriedkov nepodlieha1u nahrade 
16. Dodávky prostredníctvom tretej osoby 
L, de ie o ,r.,v •na spi ,t svo1e dodávateľské pov1nnost1 prostredníctvom trete1 osoby. 
17. Poplatky 
Spolo(ne s ce, o dodaného plynu bude zákazníkovi úCtovany a1 poplatok ADR. cestný a pal,vovy poplatok za kaldu fľašu, zvazok fliaš. mobilný zásobník. trailer a dodávku kvapalných plynov do stab,lného zasobmka, 
poplatok za p1.s1Jšny atest. odovzdaný zákazníkov, vldy s dodávkou 1ednothvého druhu plynu a ďalšie poplatky stanovené cenníkom Linde Výška poplatkov sa spravu1e podľa aktuálne platnych sadzieb tak. ako sú 
zvere1nené na preda1nych m,estach Linde, ak nie Je zmluvou ustanovené mak 
18. Doru(ovanie 
Pis, inosť zaslaná na adresu zakazn,ka uvedenú v zmluve alebo znilmu podľa aktuálneho výpisu z OR alebo ZL sa povaluJe za do1ucenú iv prípade 1e1 ulolenia na pošte, pr, odm,etnutl 1e1 prevzatia alebo vrátením 

is,,m, ,stí ako nedoru11teľne1. Za den dorueenia sa povalu1e tretí den odo dna odoslania plsomnost,. 
19. Zmeny zmluvy 
ZMeny a doplnema do1ednanych podmienok s, vyladu1u p1somnu formu Písomnou tor!flou sa nerozumie forma elektronicke1 komun,kác,e. 
20. Prehlilsenie o zhode 
L, ide 1e drl1teíom .Preh1asen,a o zhode ,a oceľové tlakové líaše vrátane zváraných, ktoré mu dodávateľ fliaš poskytu1e na fľaše vyrobené po t 9 1997, poulívané na d1st11búc,u plynov 

21. Výrobky vyhovujúce STN alebo špecifikácií Linde. 
22. Tieto Všeobecné podmienky (Form 1211) sú platné od 1.6.2016 



Meno zákazníka: Biomedicínske centrum Slovenskej Číslo zmluvy 
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Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti Linde Gas k.s. pre dodávky kvapalných plynov, plynov vo flašiach, paletá~h, 
pevných zväzkoch, kontajneroch a trajleroch a ostatných produktov a služieb 

1. Platnosť 
V'etky dodávky kvapalnyc~ plyrov u<kutoť•ovaré v d,aľnr(ny-h a !e1ezn,(nyc~ mternách a .1ynov dodáv~rych vo „al,ach, paletach, pevnyc~ zvälkoch a 1.-n:a1neroch a traJleroch a dodávky ostatnych 
produktov a 1lul1~b sa upravuJu pod;a na•leduJut ch vleobenvcr obe 1odtých podmienok, pokiaľ neustanovuru zvláštne plsomné zmlLvy ,rak 
Pod poJmom fľal• sa rozumie kovová !laková nádoba na prep:Jvu plynu de 901 vodné~o ob1emu Paletou sa rozumie prepravré za11ader1e, p11spOsobené na preprav" ednotlivych ť1al. Pevným zväzkom fliaš 1a 
rozumie niekoľkot vzáJomne prepoJených Iliaš na spoloťnom prepravnom základe Konta1nerom si ruzum,e nob,lná nádoba na prep1avu plynov s obJemom vaťSim ako 90 1 vodného obJemu. Tra1lerom sa rozumie 
A,,rno,ry alebo !elem,ťný voz. kde na podvozku Je umiestnené ur(,té mrolstvo ,; zkov ocelovych Iliaš, ktoré su vzájomne prepo1ené Pod po1mom ťfslo zákaznrka sa rozumie ev,denťié ('slo. ktoré Je 

ii ,v, prid~leoé pť prvom odbere tovaru. a pod nim Je vedeny aktuálny stz ,1 ii n prena1atých fliaS, paliet, pevných zvazkov, kontaJnerov a 1e~o závazkov 
2. Doprava a zaobchádzanie s plynmi, fľašami, paletami, pevnými zvázkami a kontajnerm, 

ilynov vrátane 'lial, paliet, pevnyt~ zvä1kov a kun:JJnerov sa vykoráv , predarného miesta L nde Gas k s (ďaleJ ler. .Linde). Pr, vlastnom vyzdv1hnut1 arebo prevzat, doprJvcom, ktorý e 
. zákaznlkom, Je ,a prevádzkovo a preprJvne bezpe(rú nakládk, a vvk,oJk, ,u,v, vedný zákazniK eventuálne povereny dopravca. Zilkaznik musí dodr!,avať p11 zaobchádzanf a preprave techn,ckých 

Jstanovené iredp,sy, obzvlášť ,stanovenra c bezpeťnos'.· práce a predchádzarí urazom ako aJ všeobecne uznávané pravidlá technológie vrátane STN 078304 v ich vldy platnej podobe 
3. Dodávky plynov 

,vacoe Zo, aden,e Linde do ktorého zákazn1k odobe1j kvapa1ne ternn,cké ,ilyny, 1e ltaMa1Jne vybaveré zariadením na diaľkové sledovanre stavu zásoby techn,ckych plynov (slulba Accura L1qu1d 
Mu„ú,ement). záaznik neob1ednáva 1ednctl1vé (1astkové dodávky, inde dodáva zákazrikov, tec~n,cké plyny na záKlade stavu mteného prostredríctvom tohto za11adenia tak. aby mal zákaznlk v zásobovacom 
za11adeni dostatolnu zásobu, s p11hliadnutim k Jeho obvykleJ spwebe 
Z.lkazn1k Je pov,ľlfly umo1r1f urde dod.lvku techn,ckých plyoov do zásobovacoehc zar aden,a kedykoľvek 24 hodín denne a su(asne zabezoeM potvrdee,e prevzatia dodavky zodpovednym zas tupcom. 
Zákazn,k 1e ďaleJ pov,nny v prípade plánovaného preruSema odbe>u techn1ckych plynov zo zásobovacoeho za11adenia (napr z dôvodu odstávky) alebo v prípade plánovaného zvyšenra spotreby o viac ako 30~ oproti 
predchádza1úce1 p11emerneJ denneJ spotrebe. takúto skuto(nos! L>nde písomne oznám,r. na1neskOr 24 hodín vopred s uvedením doby trvania teJto s1tuác,e Za plsomnú formu oznämenia sa povaluJe 1,el oznámenie 
urobene e-mailom alebo faxom v prípade porušen,a tejto povinnosti zo strany zákazníka, Linde negarantuJe zaistenie dostatO{ne1 zásoby kvapalnvch technrckych plynov v zásobovacom zamdeni unde 
V ostatnych prlpadoch urťi zákazn1k 1ednotl1vé 1,astkové dodávky obJednavkou. kde uvedie mro!stvo, termín a miesto ulo!enia. ObJednávky su urobené spravidla písomne, p11(om za pisomnu formu sa povaluJe 
tiel obJednávka u1obená e·ma,lom, listom alebo faxom. ObJednávky 1e potrebné zasielal p11amo na dodávateľské mresto Lrnde a to v pripade plynov dodavanych v d,aľnr(ných a !elezni(ných mternách a 
traJleroch na1mene1 3 pracovné dn, pred dnom dodan,a, v prípade ostatných plynov na1resk01 do t t hodiny pracovného dna predchMzaJucemu dnu dodanra Splnenie neskorších obJednavok nemOle Linde 
v kraJných prípadoch, na1ma z preprav,e kapacotnycl: dôvodov. garantovať. v prlpade dodávky tovaru podliehaJúcemu spotrebneJ dani Je zákazník povinny p11 obJednanl oznám,( ú(el poul1t1a podľa zákona o 
spotrebnýc~ dania·· 
Cena plynov, ostatny ,11ov a slul1eb sa uprav, · · uálneho cenníka 10 , L. 
4. PrenáJom fliaš, paliet, pevných zvazkov a kontajnerov (ďalej aj „ distribulné prostriedky") 
Za prenaJaté d,st•·' ,e edky Je z1kaz• ík iov, y 11,1 !Jomne Podp1sor ,t, jkaznikom vzn,k.l náJomný vztah. Výška denného ná1omného a dodatkového 1á1omného sa upravu1e podľa 
platnyth sadzieb t, · . J> t. ·!o zve,eirené ra vreoa1 ,_ cAach Linde, ktorá ,c o~·-· _·- .... -sadzby upravoval a1 v pnebehu ná1omného vztaru. 
P11 d1str,buCnych prost11edkocr. L nde, ktoré má zákazník v ~rená1me dlhS,e ako 111 mesiace bez obrátky (tzn. bez vymeny prázdnych za plné), zaplatí zákazník dodatkové ná1omné Denné a dodatkové ná1omré 
1e pr, d1st11bulnych prostr,edkoch evidované podľa ,nd,viduálneho (iarového kódu, pmadeného k vyrobnému a ev1dee(ném1, C slu d1st11buťného prostr,edku úťtovaného pre konkrétny d,stnbuCný prosu edok. 
v ~rípade 'áJomne1 zmruvy na dobu ur(1tu kon(i ná1om uplynut,m doby alebo odstupením zo zákonných dOvodov v prlpade n.lJmu na dobu neurť,tú Je molné ná1om vypovedať ktoroukoľvek stranou s mesacnou 
výpovedno~ le~otou. úoovan,e denné~o a dodatkového ftáJomného konť, pn d1str buťných prost11edkoch ev,dovanýcr podľa C arového kódu, vrátenlm konkrétneho d,str buCného pros111edku, ktorý zákaznlk 
prevzal 

Z.lkazn,k zodpoved.l za odcudzenie scudzenie, stratu. poškodenie, zniCenie alebo nevrátenie Jemu prenaJatých d1st11bu(ných prostriedkov Prenechanie distr,bu(ných prostnedkov treteJ osobe n,e Je dovolené 
Je zakázané, aby tákazoik men,1 oa 1emu p11delenom ť11le zákazníka varn poťet dismbu(ných prost11edkov. ako má na tomto Císle od Linde prenaJatých. 01st11buťné prost11edky mO!e zákazník kedykoľvek vrátil 
na svo1e náklady predaJnému miestu Linde v Jeho preda1ne1 dobe. O vrátenl musl by( zákazníkov, vydané písomné potvrdenre predaJného miesta Linde Správnosť výpisu z konta stavu prenaJatých d1str1bu{ných 
prost11edkov, ktorý 1e sú(asťou vyú(tovan1a náJomného. musí by( zilkazníkom bez meškania preskúmaná. Námietky sú prípustné do jedného mesiaca po obdrlanl vyúťtovanra ná1omného, ,nak sa má za to. 
le vyúťtovanie bolo zákazníkom uznané za platné a po(et d,stribuCnvch prost11edkov tu uvedenych ie podkladom pre vyú(tovanre náJomného v rasledu1ucom obdobl. Vyu(tovanie ná1omného (výpis z Císla 
zákazníka) má úClnnost potvrdením poť tu prena1atých distnbuCnýc~ prostnedkov 
Zákazník Je povinný bez meškania oznámi( Linde akékoľvek zmeny týka1uce sa Jeho osoby, ktoré by -nohh 11af vplyv na obchodný vz(a~ medzi oím a Linde najma zmeny -nena. firmy, sídla (bydliska). prevádzkarne 
ť• zmeou •eg,str~"-, or~ ľ"··-· privo na orena,até d1st11buťné pros tr edky sa po dobu trvanra ná1omneJ zmluvy vy'uCuJe 
NáJomré ,e spia ·1 ,v, 1e1 
s. Kaucia (finanCná istina za vrátenie majetku Linde) 
unde Je oprávnľr r ,,, ,v;,t a ,, ik 1 •v ,y at,t za d1str buťné prost11edky prenaJaté zákaznlkov, •ezúroť,teľnú ka1.ciu a! do výšky obstarávace1 ceny d11111buťného prostriedku. vrátenre kaucoe sa 
vykoná oo odovzcc . ~,st,·-·'"'' . ~,u,t11e lk ,v • •ému miestu L nde, po zapoť1tan1 nákladov vzniknutých L nde za náhradné opatrenia, odstránenie škOd alebo ne(,stôt a ďalšie~ závazkov 

,~ ; závazkov zapoťítaním 1e povalovaný de~ vyhotovema zapoC1tanra. 
6. Zmluvná pokuta 
\ ir · .. :zenia. odc,dzenra. poškodema, zni(ema alebo nevrátenia d1st11buCnych prost11edkov Je zákazn,k povinný zaplatiť Linde zmluvou pokutu za kaldc tlakovú fľašu 150 (. za kaldú prepravnú paletu 190 ( , za 
k pev ,; zv~'O• 3 Mn ( (vrátane fhas v zvazku) a za kaldý kontaJner 3 700 ť. Z-nluvnou pokutou nie Je dotknuté právo Linde na ná~radu š,ody, ktorú 1e oprávrená vymáhal. a to vo výlke ceny dané~o dist11buťného 

,t, · lku al „ lJetku podľa práve platrého cenníka Lrnde 
7. Ochrana osobných údajov 

\ . Ie Ie >I inde spracúva vo svo11cr ,nforma(ných systémoch osobné uda1e zákazníka alebo ,ných dotknutých osob. vykonáva túto ťinnost v sulade s ustanovemam1 zákona NR SR ť 122/2013 Z z 
o ocqrane oso ,~:h u_c,Jv v znení neskorších predpisov. 
C\snh-• ·1de1e zákazníka sú spracúvané so súhlasom zákazníka a iných dotknutyc~ osob qa úťely overenia totolnost, zákazníka alebo nim splnomocnene1 osoby pri prebe•am a vráteni tlakových rádob, 
1 ,l,k, zákaznlka v mformaťnom systéme spoloCnosll llnde. a s c,eľom vystav,t správne a radne ú(tovné a daMvé doklady 
8 . Fľaše zäkazníkov 
F •š• 1k,, kov. kt0r~ "'~ko také oznaťené sú plnené podľa obJednávky zákazníkov. ObJednávka zákazn,ka suťasne zahtna aJ potrebné preskúšan,e podľa platnych predp11ov ktoré musl byl podľa týchto 
p, · '. ,sov vykona, p1 lnením fľaše v plniarni Zákazqik touto ob1ednávkou zároven potvrdzuJe, suhlas s vyuCtovanim a cenou tohto preskúšania. 
9. Platobné podmienky 

,pr )vnen .,v. ,v,1t platbu v hotovosti maximálne do hodnoty ustanovene• zákonom. Platbu vopred poštovou poukálkou C' bankovym šekom je oprávnená poladovat bez obmedzenia v tých zákazníkov. 
ktorr nepreukálu s~_.cr. 1vo .VOJU platobnú schopnost alebo platobnú morálku Akékoľvek platby vykonáva zákazník na základe danových dokladov vystavených Linde Splatnost danových dokladov ie 14 dní od 
dátumu vystavenia. pokiaľ nre 1e na danovom doklade uvedená dlhšia lehota. v prlpade omelkania zákazn,ka so zaplatením ktoréhokoľvek danového dokladu, 1e zákazník povinný zaplat,t Linde úrok z omeškania 
vo výške 0,03 'lb z "II · 1stky za kaldý den omeškania. Okrem toho. Je Linde v takomto prípade oprávnená prerušil dodávky do Casu úplného zaplatenia alebo odstúp,! od zmluvy a poladovat okaml,té vrater,e 
d1st11bu{eých pr !> •dl ,v 
1 o. Výhrada vlastníctva 
A, .ho vyrov !vazkov zákazn,kom zostáva dodany tovar vlastníctvom Linde 
11. Omeškanie 
v d, '"6 <fM•oy'" """lvo, alebo vypadku v dodávkach mOle 1ákaznlk. pokiaľ L nde nesplní dod.lvku v ráhradreJ lehote, odstup,( ~d zmluvy škody takto vzniknuté su hradené podľa zákona a týchto 
vuU1l11t"m.lk 

12. Zodpovednosť za škodu 
V pr.pade, 1e ,nde z ,od, 11enok ustanovených zákonom povinn.l nahrad,t zákazníkov, spôsobenu lkOdl, dohodnú s, zmluvné strany rozsah náhrady škody tak. Ie Lrnde uhradí zákazníkov, lkodu v preukázanej 
výške na,v, · vsak s· ... OOO { 
13. H ruka za chybné plnenie 

Pokiaľ 1e doc ,v,., , 11yb1 í alebo nezodpovedá mnolstvu dodaného plynu. má zákazník právo uplatn,t reklamáciu. ktorá sa spravu ie platnou leg,slativou a vnútornými predp1sm1 Linde. P11 reklam.lc I kval,ty plynu 
nesmie byt spotreoované viac ako SO'lb uvedeného mnolslva náplne. a to z dOvodu molného nadneho vykonanra kontrolných analýz o,stnbuCné prostriedky s chybnym tovarom nesmú byl ďale1 pou/ivané a 
po nápadnom ozna1ení musia byt vrátené predaJnému mrestu. V tomto prípade môle zákazník pri vylú(ení ďalších n.lrokov poladovať bezplatne opakovanú dodávku. v prípade lesa nepodar· toto dodatolné 
plnenie, môle zákazník podľa svo1ho výberu poladovat zníleme kúpnej ceny chybne1 dodávky alebo po!adovať zrušenie dodávky 
14. Vyrna moc 
v•etky prlpady vyšle• 'T'N• ako aJ prevádzkové, dopravné a energet,cké poruchy. odstávky, výluky, oslobodzu1ú toho. kto Je n,m, post,hnuty, od zmluvných povinností do ťasu a v rozsahu ú(innost, tychto udalostí. 
· plat, tiel vtedy, keď uvedené okolnosti nastanú u subdodávateľa 
15. Zaistenie množstva 
Pnk 1e o rr• .tve vi fľaši a ·h v 3 v1t. hu1e sa na stav plynu pn 15°( a tlaku O, 1, MPa. Zvy~n~ obsahy u vrátených d,stribu(nýcl:l prostriedkov nepodliehaju nährdde 
16. Dodávky prostredníctvom tretej osoby 
L, 1d, áv11en, ,t ;v, ,d \v.ite ké ,ovinnost, prostredníctvom treteJ osoby 
17. Poplatky 

Sp, s :er, ,!odaného píynu bude zákazníkovi úOovany a1 poplatok ADR, cestný a pal,vovy poplatok za kaldC fľašu. zvazok fliaš. mobilný zásobník, trailer a dodávku kvapalných plynov do stabilného zásobn,ka. 
poplJtuk -" pr,sušný atest. odovzdany zákazníkov, vidy s dodávkou 1ednothvého druhu plynu a ďalšie poplatky stanovené cenn,kom Linde Výška poplatkov sa spravuie podľa aktuálne platných sadzieb tak. ako sú 
1vereJnené na predajných miestach Linde, ak r1e 1e zmluvou ustanovené nak 
18. Dorulovanie 
Pisomnosl zas,anä na adresu zákaznlka uvedenú v zmluve alebo známu podľa aktuálneho výpisu z OR alebo ll sa povaluJe za doruťenu, v prípade JeJ ulolen,a na pošte. pr, odm,etnutl 1eJ prevzatia alebo vrátením 
pisomnost, ako nedoruwerne1 Za de~ doruťenia sa povaluJe treli den odo dna odoslania písomnosti. 
19. Zmeny zmluvy 
Zmeny a dopi , · d, idnaných podmienok s, vyladuJú p1somnu formu Písomnou lormou sa nerozumie forma elektromckeJ komun,käc,e 
20. Prehlásenie o zhode 

Ie l1teľom ret 1se ,a o zhodtc ,a :el ivé tlakové fľaše vrátane zváraných. ktoré mu dodávateľ fliaš poskytu1e na fľaše vyrobené po t 9 1997. poul,vané na d1st11búc1u plynov 

21. Výrobky vyhovujúce STN alebo špecifikácií Linde. 
22. Tieto VJeobecné podmienky (Form 1211) sú platné od 1.6.2016 




